
Προσφυγή της 20ής Ιουλίου 2010 — Barthel κ.λπ. κατά 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(Υπόθεση F-59/10) 

(2010/C 260/38) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγοντες: Yvette Barthel (Arlon, Βέλγιο) κ.λπ. (εκπρόσωποι: 
S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis και E. Marchal, δικηγόροι) 

Καθού: Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Ακύρωση της απόφασης του Δικαστηρίου να απορρίψει την αίτηση 
των προσφευγόντων να τους χορηγηθεί η αποζημίωση που προβλέ­ 
πει για τους εργαζόμενους με συνεχή υπηρεσία ή με βάρδιες το 
άρθρο 1, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, του κανονισμού (ΕΚΑΧ, 
ΕΟΚ, Ευρατόμ) 300/76 του Συμβουλίου, της 9ης Φεβρουαρίου 
1976, περί καθορισμού των κατηγοριών των δικαιούχων, των προϋ­ 
ποθέσεων χορηγήσεως και του ύψους των αποζημιώσεων που δύνα­ 
νται να χορηγηθούν στους υπαλλήλους οι οποίοι καλούνται να 
ασκήσουν τα καθήκοντά τους σε συνεχή ή με βάρδιες υπηρεσία 
(ΕΕ ειδ. έκδ. 001/02, σ. 10). 

Αιτήματα των προσφευγόντων 

Οι προσφεύγοντες ζητούν από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσει την απόφαση του Γραμματέα του Δικαστηρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης με την οποία απορρίφθηκε η αίτηση των 
προσφευγόντων να τους χορηγηθεί η αποζημίωση που προβλέ­ 
πει για τους εργαζόμενους με συνεχή υπηρεσία ή με βάρδιες το 
άρθρο 1, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, του κανονισμού 
(ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόμ) 300/76 του Συμβουλίου, της 9ης 
Φεβρουαρίου 1976, 

— να καταδικάσει το Δικαστήριο στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 22ας Ιουλίου 2010 — Chiavegato κατά 
Επιτροπής 

(Υπόθεση F-60/10) 

(2010/C 260/39) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Fulvia Chiavegato (Bettembourg, Λουξεμβούργο) 
(εκπρόσωπος: F. Frabetti, δικηγόρος) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Ακύρωση του πίνακα των υπαλλήλων που προάγονται για το 2009 
και, παρεμπιπτόντως, των προπαρασκευαστικών πράξεων της από­ 
φασης αυτής. 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσει τον πίνακα των υπαλλήλων που προάγονται για το 
2009, τον οποίο κατάρτισε η ΑΔΑ στις 13 Νοεμβρίου 2009, 
καθόσον ο πίνακας αυτός δεν περιλαμβάνει το όνομα της προ­ 
σφεύγουσας, καθώς και, παρεμπιπτόντως, να ακυρώσει τις προ­ 
παρασκευαστικές πράξεις της απόφασης αυτής, 

— να καταδικάσει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 30ής Ιουλίου 2010 — Esders κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-62/10) 

(2010/C 260/40) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Jürgen Esders (Βερολίνο, Γερμανία) (εκπρόσωποι: S. 
Rodriguez, M. Vandenbussche και C. Bernard-Glanz, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Ακύρωση της αποφάσεως της Επιτροπής με την οποία ο προσφεύ­ 
γων μετατέθηκε στην έδρα στις Βρυξέλλες στο πλαίσιο του συστή­ 
ματος εναλλαγής για το έτος 2010. 

Αιτήματα του προσφεύγοντος 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να κρίνει παραδεκτή την προσφυγή·
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— να ακυρώσει την απόφαση της ΑΔΑ της 27ης Ιουλίου 2010, με 
την οποία μετατέθηκε στις Βρυξέλλες από 1ης Σεπτεμβρίου 
2010· 

— να καταδικάσει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή-αγωγή της 5ης Αυγούστου 2010 — Lunetta κατά 
Επιτροπής 

(Υπόθεση F-63/10) 

(2010/C 260/41) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων-ενάγων: Calogero Lunetta (Βρυξέλλες, Βέλγιο) 
(εκπρόσωποι: L. Levi και C. Christophe Bernard-Glanz, δικηγόροι) 

Καθής-εναγόμενη: Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Ακύρωση της αποφάσεως της Επιτροπής με την οποία περατώνεται 
η διαδικασία που κινήθηκε βάσει του άρθρου 73 του ΚΥΚ κατόπιν 
του ατυχήματος του προσφεύγοντος που συνέβη στις 13 Αυγού­ 
στου 2001 και αναγνωρίζεται υπέρ αυτού ποσοστό μόνιμης ανα­ 
πηρίας 6 % και αίτημα να υποχρεωθεί η καθής να καταβάλει απο­ 
ζημίωση στον προσφεύγοντα. 

Αιτήματα του προσφεύγοντος-ενάγοντος 

Ο προσφεύγων-ενάγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκη­ 
σης: 

— να κρίνει παραδεκτή την προσφυγή· 

— εφόσον κρίνεται σκόπιμο, να καλέσει την καθής να προσκομίσει 
την απόφαση του Προέδρου του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης με την οποία ορίζεται ο τρίτος ιατρός της υγειονομικής 
επιτροπής· 

— εφόσον κρίνεται σκόπιμο, να καλέσει την καθής να προσκομίσει 
αντίγραφα των εγγράφων του φακέλου υπ’ αριθ. 10006353· 

— να ακυρώσει την απόφαση της ΑΔΑ της 28ης Οκτωβρίου 2009 
με την οποία περατώνεται η διαδικασία που κινήθηκε βάσει του 
άρθρου 73 του ΚΥΚ κατόπιν του ατυχήματος του προσφεύγο­ 
ντος που συνέβη στις 13 Αυγούστου 2001 και αναγνωρίζεται 
υπέρ του προσφεύγοντος-ενάγοντος ποσοστό μόνιμης αναπη­ 
ρίας 6 % και, στο μέτρο που απαιτείται, να ακυρώσει την από­ 
φαση της ΑΔΑ περί απορρίψεως της ενστάσεως· 

— κατά συνέπεια, να εκτιμήσει το ποσοστό μόνιμης μερικής ανα­ 
πηρίας βάσει της ρυθμίσεως και του σχετικού πίνακα που 
ίσχυαν την ημέρα του ατυχήματος μέχρι την 1η Ιανουαρίου 
2006, την επανάληψη της την εξέταση του αιτήματος που 
υπέβαλε η προσφεύγουσα βάσει του άρθρου 73 του ΚΥΚ, με 
ιατρικό συμβούλιο που αποτελείται από αμερόληπτο και ουδέ­ 
τερο τρόπο που μπορεί να λειτουργήσει γρήγορα, ανεξάρτητα 
και χωρίς προκαταλήψεις, και να διατάξει την επανεξέταση του 
αιτήματος που υπέβαλε ο προσφεύγων βάσει του άρθρου 73 
του ΚΥΚ από υγειονομική επιτροπή συγκροτούμενη κατά τρόπο 
αμερόληπτο, αμερόληπτο και ανεξάρτητο, η οποία να μπορεί να 
διεξαγάγει ταχέως τις εργασίες της, με πλήρη ανεξαρτησία και 
χωρίς προκαταλήψεις· 

— να υποχρεώσει την καθής να καταβάλει αποζημίωση, ex aequo 
et bono, ύψους 50 000 ευρώ (πενήντα χιλιάδων ευρώ) προς 
ικανοποίηση της ηθικής βλάβης που υπέστη ο προσφεύγων 
λόγω των προσβαλλόμενων αποφάσεων· 

— να υποχρεώσει την καθής να καταβάλει αποζημίωση προσωρι­ 
νώς υπολογιζόμενη στο ποσό των 25 000 ευρώ (είκοσι πέντε 
χιλιάδων ευρώ) προς αποκατάσταση της υλικής ζημίας που 
υπέστη λόγω των προσβαλλόμενων αποφάσεων· 

— να υποχρεώσει την καθής να καταβάλει τόκους υπερημερίας επί 
του οφειλομένου κεφαλαίου βάσει του άρθρου 73 του ΚΥΚ με 
επιτόκιο 12 % για περίοδο αρχόμενη το αργότερο στις 13 
Αυγούστου 2002 μέχρι την πλήρη καταβολή του κεφαλαίου 
αυτού· 

— εν πάση περιπτώσει, να υποχρεώσει την καθής να καταβάλει 
αποζημίωση, ex aequo et bono, ύψους 50 000 ευρώ (πενήντα 
χιλιάδων ευρώ) προς αποκατάσταση της ζημίας που υπέστη 
λόγω μη τηρήσεως του εύλογου χρόνου· 

— να καταδικάσει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα.
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